129.

Lexkryposa ApMan
TypeyHorna

CenmbGuesa Jlazzar
MbIKTOIOEKOBHA 3.7,
npocpeccop

[Merpos Anekcauap
Muxaiimosuu, 2.7.4., Peceit
Menepaupsct Ykiveri
AwaHbHAArE Kapan
yHupepcHTeTiniy npodeccoph
(Peb)

Kazakcran Pecnydiimkacsinna
MEMICKETTIK ay ITTiH XAl bl KAPiibl K
CTAHAPTTAPBIH KOJLIAHY THIMIUITIH
Garanay

Ouenka apexTHrHOCTH
MPHMEHCHHA MEHCTY HAPOHBIX
CTAHAAPTOB rOCYAaPCTBECHHOIO
aynnra 8 Pecnybnmke Kazaxcran

Evaluation of the efficiency of
the application of international
standards of state audit in the
Republic of Kazakhstan

MemAckeTTiK ayanT

130,

Tacmaranbetos Adait
BakbrTKasy b

Beiicenora Jlazzar
3HAACHOBHA .T.K.,
KAy bIMJIACTBIPBLUIFAH

npodheccop

Huknioposa Enena
Bnanusmuposta, 3.r.L, Pecei
Menepaumsch YkimeTi
JAHBIHAArD] KapsKhl
YHUBEPCHTETIHIH npoteccopit
(Pb)

MemAeKeTTiK 0pral Kei3MeTiHiH
THIMALIK ayAHTiHIH DLiCHAMAachl MEH
Tawipubecin weTinaipy

Copeplue HCTBOBAHHE METOA0IOIHI
H NPAKTHRA ayanTa
PHERTHBHOCTH AEATENLHOTTH
rocy/IapeTBEHHOTO Oprafa

Improving the methodology
and practice of performance
audit of the state body activities

Tuimpainik ayaur

1315

Tacoibait Basncyny
Maucy prbi3bl

Cembuena Jlsazar
MuIKThIGEKOBHA

3.F.JL, npogeccop

TleTpos Anekcanup
Muxaiinosiu, 3,70, Peceil
beepamsice! YKiMeTi
saHbHAAr b Kapok!
YHHBEPCHTETIHIN npodeccopsbl
(Pdb)

Kazakcran Peciybnnkacuinbi i
MeMACKETTIK-JKEKEWICHIK IPITIECTIK
KOHTEKCIHAC apHaiikl TaraiibiIHIAFax
AyaNTTI KETINAIpY

CoseplueHCTBOBAHNE Ay AHTA
CHEUMAIBHOTO HATHAYCHHA B
KOHTEKCTE FOCY/IAPCTBEHHO-
YACTHOrO naprHepcTia PecnyGankn
Kazaxcran

Improving special purpose
audit in the context of public-
private partnership of the
Republic of Kazakhstan

Apnaiim
TaraiiblHAANFan ayunT

dunonorns gakyasreri

8D02314 - Dneduerrany

132.

Cavenksian Yanan

Typuictek Paknivkan
CarbimOeryJbl,
¢.r.n., npotheccop

Kasan (enepanip
yHugepenreT, (buaonorus
IAHE MAICHHE TAPAILIK
KOMMYHHKAIHA HCTHTY ThIHBLH
npodicccopsl, OKTOR
Munrazonra Jlaiina Mxcanorna

Kopkem wairapmajars Tyara
KOHLUENUHACH! (KAJIAMIEp HaHE
Keilinkep)

Konuenuums anuHocti s
XVIOKECTREHHOM MPONIBENEHHN
(asTop H repoii)

The concept of personality in
literary work (author and hero)

[Lareis aurimenepae,
noIMa, Npo3a, pomMax
AIHE APAMATIBIK
HILIFAPMANAPIAF ]
ABTOP MEH
Keilinkepain
KOHUENUHACKIH
3EPTTEY.

Mupazosa Mapsan
HelmanGerKkorn

AiimyxamGer Hanat
Ockepbekkeian, e,
npoteccop

Ere yuusepenreti, Typki
JNEMIH 3EPTTEY HHCTYTHIHBIH
nipodeccopsl, A0KTOp MeTHH
Exun

Kneni MexeaepIiH MoITONOT HATILIK
Moaeni

[NoyTonoruyeckan MoJACHE CRATHIX
MECT

The poetological model of the
holy places

PonLKIOPAArE AN
anednerreri Kneni
MCKEHAEPIH KOpKEM
Geitnenenyinin
NOYTONOTHATIBIK
niminaepin
CaIBICTLIPA TaJLLAY.

134.

Maracsa Acbin
Kamunbekosna

Hymaryn Carvimdail
Bornaiiynsr, g.r.a.,
npodeccop

Konresa Daconopa Meanoena,
(pHAOAOrNA FhUIBIMAAPBIHBIH
JIOKTOPBI, OMOBI MEMJIEKETTIK
MENArOrHKANBIK YHUBEPCHTETI,
Peceil encpanmace

Kazipri kazak 2ae0nerranysl:
FRUILIMH npobhemanap, leprrey
acnexTinepi

CoBpPEMEHHOC KA1aXCKOe
NIHTEPATYPOREACHIE: HAYMHBIE
||F|06I|CMH.. ACNCKTH HCCNC0BAHNA

Modem Kazakh literature
study: scientific problems,
issues of the research

Kasipri kasax,
EGHETTAHY bIHBIH VI
canacet (aaeduner
TeOpUACh, a1eduer
TapuXel, 2Ae0HeT
Chinb) Boiikima
enbekTep

135.

Ocnanosa Jlunapa
Tyaeysua

Hymaryn Carvimbaii
Bornaitynnt, h.rn,
npoeccop

Dr. Ogretim Uyesi Ali Abbas
Cinar Mugla Sitk1 Kogman
Universitesi

Kasak ackepy npo3acsl: reHesuci
HRHE THNONOT HACH]

Kazaxckasn BOCHHAA NPO3a: FrEHEINe
W THNOROrHA

Kazakh military prose: genesis
and typology

3eprrey HelcaHb!
PETIHNIE KA3AK YATTHIE
ANCOUETIHALTT ACKEpH
npo3ans TaAy, MaHi
MEH MAHBIALIH
CANBICTBIpa-
canFacTeIpa seprrey,
TCHEINCTIK #IHE
THNONOTHANBEK
TYPrblIaH  Kapacthipy.

136.

Kasicwrrail bannyp
Kuispipbekorta

Opasbex Makraryn
Coumankpiae, ..,
npopeccop

Caiigpynmna nepa Carntosma,
JNOKTOP (PUAONOTHUECKHUX HAVK,
npodgeccop, BAOYBO
«Kasanckniivy (Ipupomkcknii)
(pesiepanbHblil Y HHBEPCHTET,
Poceniickan (penepaiuis

Kepkem wirapmanars
OKCIOMOPOHHBIH TT03THKAIBIK
epekeniri

MNorymueckue ocobeHHocTH
OKCHOMOPOHA B X}’,ﬂUJKCCTBl‘.‘HIIUn
nnreparype

Poetic features of the
oxymoron in fiction

Seprreyiin Hbicann
petinge XX racelpapii
anret men XX raceip
OacLiHIare! Kopkem
WLIFaPMAap/a
KOJLIAHLLATAl

OB iy




Y. Ilnkxeuc nen

Croco0b MOCTPOSHHS HHTPHIH B

Ways to build intrigue in the

Yapnez [JUKKEHCTIH

149, | Typaanoea Tamapa Ypazaesa Kypanaii Pasymonckas Beponnka
HypmyxamGeronna Guburanumenua, §.r ., npod. Anonshosua, (r.K., JOUEHT, .M. JlocToenckmiifiin npomseenennax Y. Jukkenca u 4. waorks of Charles Dickens and «lTMKKBHK KNy OMHBIH
MIHEI-KYIBIK IKOHOMUKACHI W BIFAPMATAPLIHAATEL HHTPHTA KYPY M. JlocToesckoro F. M. Dostoevsky xarrapkis, «Onusep
IIHE KOMMYHHKALHAHBLIN K0Pl Teucriy BacsiHan
JAMYBI FhIITBIMH-OKY KelKeHaepin
3EPTXAHACKIHBIH npodieccops POMAHIAPE! HKaHE
(CiGip (pencpanib .M. JlocToesckuiinin
yumneepeureti, Peceii) «KplIMBIC nen #azan,
«HanoT» pomaniape
8D01717 — Kazak i men aae0Omeri
150. | Hynycosa Afinaryis TypsicOer Pakpimkan Ere yunnepeureTi, Typki Kazyws Kemen Toxaes skane [Mucarens Kemens Tokacs n Writer Kemel Tokayev and the | Kemen ToxkaerTuin
Kyanuinbacsna CarpiMOekybl, (pr.., ANEMiH IEPTTEY HHCTYTHIHEIY aeGHeTTer NETEKTHR JKAHPbI NETEKTHRHLI Hanp B IHTEpaTYpe detective in literature NETERTHE AAHPBINAG
npotpeccop npoeccopsl A0KTOp MeTHH HABLIFAH
Exwoncn, BIFAPMATAPbE MEH
UILIFAPMALLIBUILI bIHA
KATBICThI JKASHLIFAH
FHUILIMI 3EpTTEYIepL
HEri3re any.
151. | Cynemenosa Hasupa Koprandexkos Bonat Isirsic Bammurron Kowa Axmer fAcayn xukmerrepinaeri | Crpyxtypa u tunsl Structure and types of artistic K. A Scaynnin manesn
AszamartoBHa Carnimberyint .rx., yHuBepeHTeTinin (oHep, KYPHJIbIM MEH KOPKEMILIK KaTLIHAC XYAOKECTBEHHOIH KOMMYHUKALUMH B | communication in Khoja saHe 24e0H IdCTYPIH,
KAY bIMAACTHIPBIIFAH aneGueT Koane Binim konmemwri) | THITEPI xnkmerax Xouka Axmera Scanu Ahmed Yassawi Hikmets UTIMIH, CO3 BHEPIH
npogeccop npodeccopss JlaBoua Pur3 KOHe coitiey
MDJACHHETIH
AKBIHIAY, TYPKI
JIYHHECTHETT FhiIbiMK
Touci prbeepu
suHaKray. Hcaym
MYPASAPBIH BN
MIAEHH LIKNAIbIN
WAH-KAKTLI Garanay,
OHBI YPIAK KameTine
Kapary
152, | AgmaramGerosa Copeere l'ynuop Wopaxum Llaxun, PhD, CyxGar KanpIHBIH TiLK #aHe SI3BIKOBBIE 1 MEHAEPHBIE ACTIEKTHE Linguistic and Gender Aspects HKymeicra cyxoar
Buouryas Epcantopna OetHeTkEEm, §.r.K., KAY bIMIACTHIPBLIFaH reHaepnix acnexTinepi AAHPA HHTCPBLIO of the Interview Genre SKAHPBIHLIN TIIK
npoipeccop M.a. npogeccop, Ere ynusepeureri epeKIIeneKTepi wan-
Typki anemin seprrey SKAKTEL ALK,
HHCTHTYTHE (M3Mup K., renaepaiK
Typkna) acnekTitepin
KepHicrepi
AHKL Haanans
153. | Bepamkynosa Anacaii Kypmanbaesa [binap Hezup Temyp, PhD, INazn Kazak Tinin yiipeTyac oksusim Meronnka (popmuposanna nasuikos | Methodology for the formation [asaK TiniH OKBITY
Cwyannosna Kananraiikbiab YHHBEPEHTETIHiH NPOPEccopul. | AaFALICHIN KATHITTACTHPY daicTeMeci | uTeria npu oyuenuy kasaxckomy | of reading skills in teaching the | anicremeci
1.F.JL, npodeccop Typkua PecriyOamnkachL. AIBIKY Kazakh language
154. | EnyGaii Acem Capcexe ['yanap Bupaii Heprus, PhD, Kazak sone Typik Tiagepisaeri JIMHrBOKYIILTYPHBI acnekT Linguocultural aspect of the Kazak xane Typix
Mameiiorna NEOHETKBIIB, (.1.K.. npodeccop, Ilamyrkkane «oiien KOHUENTICiH aifbIKTaisin KOHUEIITA «HCHUIMHAY B KA3AXCKUX | concept «woman» in the anebi sxaszba Tininseri
npoeccop m.a. yuusepenreri (Jlennmsnn k., MEAKLI-MITEILICPATH IHHPBO-MDIEHH U TYPELKIX NOCNORMIAN | Kazakh and Turkish proverbs «@IIE KOHLETTICIHE
Typrua) acnexTic NOroBOPKAX and sayings KATHICTB MAKI-
MaTENIED
155, | Epmexbacra Maiipa Ecnexona Jlazmar Jloktop, npogeccop 3ekn Kasar saoue Typix maxani- CTPYKTYPHO-CMBICTOBBIE Structural and semantic Kazax sane Typis
Amanfeckorna Sy baKipKsIsbl, Kaiimas Ere yuusepenreti MOTEMAEPIHIH KY PbUTBIMIBIK- 0COOEHHOCTH KABANCKHX M features of Kazakh and Turkish | ringepingeri Makan-
(h.r.K., npodeccop Typki anemin 3eprrey CEMAHTHRAIBIK EPERLICNIKTEPI TYPCLKHX TIOCTOBHLL proverbs MaTenaep
uneTiry st (Mamup, Typus)
136, | HKymanbdaesa Puza Ecnexosa Jlazsar Jloktop, npofeccop [Nypep AapHamanbiK MCKYPCTLIM BEpOAnIbl Bepoansubie u nepepdaibhpie koast | Verbal and non-verbal codes of | Japnama Tininin
Opmranesta QyDaKIPKbLIThI, I'yneernt Ere yHusepeuteti skane Oeitpepbanasl Koarapn PEKIAMHONO AHCKYpCa advertising discourse BephanLl,
(.rk., npodeccop Typki anemin 3epricy Geitpepoasin
uncTiryrst (Mamup, Typeus) amanaaph

L




EaeyMeTTiK 03repicTep AMHAMHKACH

JlHaMiKa CoLManbHbIX H3MEHEHHTT

Dynamics of social changes

neyMerTiK

157, | Wavsururon Cuippiv O0ayanmnyae bekkan Wanmyparynw - Hokrop,
Hanmypatopny p.r.a.. npopeccop npotpeccop Typrwt Tox IKIHE KYKBLIKTLIK ICKCHKAHB 1aMbITY H METOJHKA PAIBHTHA and methodology of e3repictep men
IMamyKkkane yHuBepeHTETi anictemeci opnaHucckoli NeKcHKH development of legal KYKBIKTBIK JICKCHKA
Typik Tini #axe anedbueti vocabulary JAMYBIHBIH
kaipespace! ApAKATHIHAC
158. | Canmioxanosa [llsinap Capekenosa Kapnwiram Heprus Bupaii, nokrop, Kazak timimaeri oifeniep kniMi McH ITHONHHTBHCTHYCCKEA H Ethnolinguistic and structural Qilennep knimi Men
Baiiporosta Kypmanranikeris npoeccop Typrus, CaHIHE KATLICTE NEKCHKAHBIH crpykTypHas ocobennocTn nekcnke | peculiarities in lexics of CaHIHE KATBICTHI
ip.r K., nOLEHT ITamyKKIe yHupepeHTeTi FTHOAMHIBHCTHKILIK JKIHE ACHCKOM OICHIR 1 MOJIBI B Kazakh language related to JIEKCHKR
KYPBUIBIMBIK epeKLIenikTepi Ka3aXCKOM H3bIKC Women's fashion
159, | Kynwmumaesa Torkan Ecnexora Jlazsar Joxrop, npodeccop ['ypep Tapuxu KeIPAAPAAFL] QY AKLITH Konuent «spems» 8 uctopuueckux | The concept of "time" in «YAKBIT KOHIENTICI
BaybipsanoBHa OvOaKIpKbIIbI, [yncepun Ere yHupepcuTeTi KOHLENTICH NecHAX historical songs
¢.r.k.. npodeccop Typki onemin 3eprrey
uHcTHTYTh (M3mup, Typkua)
160. | Kypmanosa Afinai Kypmandacesa Llsmap Taruposa Cannma Kasak Tinin yiiperyae KarbiCbiMAbIK MeToanka HCNONLIORAHNA Methods of using Tinai yiipety
Kypmanorua KanaHtaiikeiset AjiGynaronHa FKATTHIFYIAPAL KOJLLaHY dicTemeci KOMMYHUKATHBHbLIX YNpakHeHH communicative exercises in ajicTemect
L, npodeccop NeAAroriKa FHTBIMAAPLIHBIH npu oDYHEHIH Ka3aXCKOMY A3LIKY teaching the Kazakh language
KaHAMAATH, J0LEHT.
M. Akmynna aTeinnars
BamkypT MEMNEKETTIK
NeAArorKAbIK YHHBEPCUTETI,
bamkyprcran.
161. | Komaxmer Afirepin Crizipikona [yadapuisiy Xycanvosa Jlatina Fhinbimi MOTIHHIH JIMCKYPCTbIK JlMcKypeHBHOE NPOCTPAHCTBO The discursive space of a Foiumbimn MaTin,
omatekKbI3b! Onxadaikiie MuxatogHa, IoNnorHs FeUl. | KeHicTir HAYHHOTO TEKCTA scientific ext KOMMYHHKATHBTIK-
p.r.J1., npotpeccop noktopsl, npoth., M. Axmyna nparMaTHKANLIK,
arpiHiars bamkypr TAHLIMABIK KEHCTIR
MEMJIEKETTIK MEAarornKanbig
yHusepeureti, Bamkypreran,
P
162, | Opas Afinana Mamkoe KyanuiGex Canuror Tamnonor KAz Tistin OKbITYIA NeKCHKALIK "Meroauka opmMupoBanne Methodology formation of Kasak tim naninae
HypmaxaHKhi3bi Typapekyint (PUAOIOrHA FhINBIMIAPBIHBIH JArABIAAP/IE! KAILITTACTHIPY JIEKCHYECKHX HABLIKOR MpH lexical skills in teaching JIEKCHKAHB YIpETY 1iH
h.r.x., npodeccop JOKTOpE! AOKTOpLL, nipodeccop | atictemeci 00YHEHHE KATAXCKOMY A3LIKY" Kazakh language TEOPHATIBIK
BHLIKEK ryMaHUTapAbIK HErisaepine cyiicHe
yuusepeureri,bimkex, Kuipreii OTBLIPBIT, THIMA
PecnyGankacet apicrepai naiiranany
APKBILE OKYIL b
Doiibmnars
TIEKCHIKEUTBIK
narapnapas
KUIBINTTACTBIPY bl I
2alCTEMENIK
HycKaynaput fepineii.
Bencenal nekcukann
OKbITY A bl
(hyHKLHOHAN B!
TIPHHLAITTIH
THiIMARIrin
KaPCETINeNi.
163. | Ocnanora Jlana Carmponna ['yaraiiina JloxTop. npodeccop JlunrsomaneHn KenictrikTenr IMOTHBHBIE KOJIBI B Emotive codes in the KA3aK HIHE
HanadeKkKbizb tp.r.a., npodeccop Haypuizora Hypuna IMOTHBTIK KO/ (Ka3aK #oHe JAHHTBOKYAILTYpHOM npoctpanterre | linguocultural space (based on ipOaiKan, Typik,
Baky cnasan ynupepeimeri asipOaiikan, TYpiK, TypKiMeH (Ha MAaTEPHUAIE Ka3aXCKOro, the Kazakh, Azerbaijani, TYPKIMEH TUIAEpIHACTT
(O3ipbaiizan) THUEPIHIH MaTepraiaapsl Goilbinig) | a3eplaiixaickoro, TYpeLkoro u Turkish and Turkmen IMOTHBTIK NEKCHKA
TYPEMEHCKOIO A30IKOB) languages languages)
164. | MyxTtaposa dapusa Tyiimebaes Hancenr (e, npodeccop Caabikos TinniH YATTBIK CHNATHE 3KIHE OHBIH HaunoHansH bl XapakTep s3eika o The national character of the Tycinmipme
Tamnonot GipTinai Tycinaipme cosnikTepaeri €ro OTPAKEHHE B OAHORIBIY HBIX language and its rellection in COIMIKTEPIH

CelnaxMe TkbI3b

Kanceiimyns
.r.n, npodeccop

[HILKEeK rYMaHHTAPIIBIK
yhuBepcHTeT! (Kpprercran)

KOPIHICH {KA3AK #OHE KBIPEbI3, TYPIK
TIJUEP] MATCPHAIAAPDI HETT3IHIC)

TOJAKOBLIX CHNOBAPAX (Ha MarepHane
Ka3axXCHOMO, KHPrmcroro H
TVpEUROro AILIKOB)

monolingual explanatory
dictionaries (hased on the
material of the Kazakh, Kyrgyz
and Turkish languages)

KYPBUIBIM-KYPBUTRIC

Cf A2~



Paesa Acemryib
HKerkeprenosha

Tyiimedaes Hanceur
Kanceiimyne
{.r.n., npohpeccop

Cyep Exep noxrop,
npogeccop, Typrus, bawkenr
YHHUBEPCHTETI

Typki ayHue GeiiHeciHil 300HHMILIK
Koabl (Kasak, Typik. 036ek TinaepiHin
marepuanaape Soiitima)

JOOHHMHYECKHIT KOJI KapTHHbI
MHPA TIOPKOB (Ha MaTepuanax
Ka3axcKoro, TYPELKOTO H
y30EKCKOIO 33LIKOB)

Zoonymic code ol the picture
of the world of the Turks (on
the materials of the Kazakh,
Turkish and Uzbek languages)

Ka3ak, Typik, o3iex
Tinaepinaeri
300HHMAED

166.

Pricbexsbianl [Nynnas

Sbayaniyie beickan
h.r.1, npoeceop

Hoxrop, npodeccop Typrur
Tox [Mamykkane ynneepeureri
Typik Tini sane snebueTi
kapeapace

FhUILIMH=3EDTTEY HYMBICHIMHBIH
TAKBIPBIOBL CAFBUILIBIH

Ay AHTOPHACHIHIA KA3AK TiTH
OKBITY/IBIH FELIBIMU-2/LICTEMENIK
Herizaepin

«Hay4Ho-MeTOIH4ECKHE OCHOBbI
ODYUEHHA AHTIOA3BIMHOM
AyIHTOPHH KAZAXCKOMY HILIKY»

"Scientific and methodological
basis of teaching the Kazakh
language to an English-
speaking audience”

AFBUTLIBIN TinAl
AYJMTOPHALA KEIAK
TUIHI OKBITY AbIH
epeKIeIKTepi
FRITBIMH-ICTEMENIK
TYPPBIIAH 3epACIeY

8D02305 - Minojorus

167.

Tarynperoea boraros
Leiiburosuna

AsnnbicGaes Kyneinus
Kosaxmerynet, f.r..,

npoipeccop

Mycrada Apcnan
nokTop, npodeccop
[Namykane yHUBEPCHTETI,
Jeuusan

Mapxabar baiiryT
LILIFAPMANAPBIHATL 3aManayy
UIBIHABIKTEIH KOPKEM Oeiinenenyi

XyI0RECTBEHHOE HI0DPOIKEHHE
COBPEMEHHON PeAIbLHOCTH B
npowsseneHuax Mapxabara
Baiiryra

Artistic depiction of modem
reality in the works of
Marhabat Baigut

Mapxa6ar Baiiryr
WEIFAPMANAPLIHA
3aMan WEIALITE
Macenenepiy
KapacTeipran
NPO3ILIK
WLIFapManapsl
3epaeneHi xane
AT IWLIHBIH
WIBIFAPMALIBUBIFBIHE
KAThICThI KaTBLIFAH
THUTBIMH MaKATUIAD
HETIIre ANbiHbLL

168.

Epcannora Acens
Gay sipicanonna

Hernmon Cepix, (b.r.a.,
npotheccop

Munrazoea Jlaiina HxcanorHa,
JOKTOP (PHNONOTHHECKHX HAYE,
npodeccop kadeapsl
TATAPCKOM JIMTEPATY Phi
HHETHTYTA (A0 HH 1
MEKKY L TY PHO
kommyHuKan Kazanckoro
(henepaibHOTD YHHBEPCHTETA

Aragemuk Cadut MyKaHOBTbIH
FBUTHIMH MYPACH!

Hayuioe nacneime akanemmka
Cabura Mykanosa

Scientific heritage of
academician Sabit Mukanov

C.Myranosrblit
aeprrey enbexrepi
IePACICHIL HKIHE
HATY LI HBIH
LIBLIFAPMALL BUIBIFBIHA
KaThICTHI Ka3blIFaH
FRUTLIMK MaKasianap
HETI3Ie AbIH L.

169.

DnuHackap Oiirepim
CanapOexKbI3n

Kypmantaiiynw LLepyGaii

h.r. 1, npoeccop

Prof. Dr. Zeki Kaymaz

3exn Kaiimas PhD noxrop,
npodeccop, Dreii
yunsepenreri, Typki ayuuecin
seprrey uuerHTy o, Kasipri
Typxi Tinaepi Goniminin
MEHTepy1nici

Koc tinai koramaarst Gana tininin
Namyhl

Pazpumiie aeTckoil peun B
JABYAILIUHON ODIEcTRe

Development of children’s
speech in a bilingual society

Kazak-opuic Tini karap
KOJLIAHBUIATHIN
opTaLa ockeH Ganwiap
TiiHiN aamys)
TNCHXONHHIMBHCTHELK
K TYPFBULAH
KApACTHIPLLIALKL

170.

Q0mpos OpreH
Ky pMaHaniy s

Kenskannn KyanennGex
Kapimynu
PhID n0KTOP, AOUEHT

JlokTop, npotpeccop 3ekn
Kaiimas Ere yuusepenreri
Typki anemin seprrey
uHetHTy e (Mamup, Typeua)

Kasak same Typik Makan-
MITCHACPIHIH NPArMaTHKACHI

I PArMATHKA KE3AXCKUX W TYPCLKHX
NOCAORHIL

Pragmatics of Kazakh and
Turkish proverbs

Kazak saune typik
Tingepinaeri Makani-
MaTesaep

171.

banradait Jlocwan
OMIpyIb

Keranun Kyansuntder
Kapinynni
PhD noxrop, A0ueHT

Jlokrop, npoeccop 3ekn
Kaiimaz Ere ynusepenteri
Typxi anemin seprrey
HHETHTY TR (Hamup, Typrus)

«lLlesxipe-n Tepakimen enberinin
JIEKCHKIBIK epeKiieniri

Jlekenueckne 0codeHHOCTH
npouiseacHnd «lllesxnpe-u
TepaKuMEy

Lexical features of the work
«Shezhire-i Terakimen

Tapuxu marinaep

172.

baiiGocwin Snm
Myparmyist

Keranun [Kyansnuock
Kapinmynt
PhD noktop, nouenT

Hokrop, npoteccop [Nypep
["yncesun Ere yHusepeneri
Typxi azemin sepricy
uHeTHTYTHE (Mamup, Typkua)

Ka3ak TononuMaepinin
ITHMOIOTHACKH

DTUMOIOTHS Ka3aXCKHX TONOHNMOB

Etymology of Kazakh
loponyms

Kazak tinimaeri
TONOHUMAIED

173.

Fadapaxman Toneren
Carpniexy s

KA Kakynos
(..., npotheccop

Heprus Bupaii, npogeccop,
noxrop, Typkus, [enisni
kanachl, [lamykkane
VHUBEpPCHTETI

Ka3ak JCTEKTHBTIK NPO3ackiHbIH
TINAIK-CTHABAIK epekenikTepi (K.
Tokaer wrirapmanapsl GofisiHIIA).

JBBIKOBO-CTHIIHCTHYCCKHE
0co0CHHOCTH.KA3AXCROI
NETEKTHBHOM NPa3bl (Mo
npoisseaeHan K. Tokaesa)

Linguistic and stylistic of the
Kazakh detective (based on the
works of K. Tokayev)

Kazyw Kemen
TokaesTsIH
JETCKTHRTIK
POMAHAAPEL MEH
NOBECTEPIHIN Tini

Opf e s—




174.

Kepumbaepa Kamuna
Kepumkynosna

Beiicentai Apiak baksimynn
h.F.K., A0LEHT

Xycaunosa Jluiiis

Muaxatosua, pHACTOTHA FhisL.

A0KTOps, npod., M. Akmynna
arhiHaarsl bawkypr
MEMIEKETTIK MEArorHKabIK
yuusepeureri, bakypreran,
P

“Tinaik cana siame

“Bafinpik: kenehnis™ Gunapabik
ONNOIHUMACKH (Ka3ak mwaHe
arsLIH TIIEPT MATCPHANIAPEI
HETi3inae)

“Linguistic consciousness and

binary position of "wealth: poverty”

(based on the Kazakh and English
languages™)

“ A3pIKoBOE CO3ZHAHKE U
OuHapHas ONNOIHLKA
"Borarcrso:Oearocts” (Ha
MaTepHane Ka3IXCKOro 4
AHCIHACKOTO A3bIKOB™ )

Tinnik cana wane
“Dailnmkkeneinik”
KOHLENTICIHIH
kepiuici. bepiny
HOJIAPLI.

175.

Kemensbekona Dnamupa

Abnenosua

Coizeikosa | 'ynGapuisiy
Omxabaiiksizel h.r,

npodieccop

Byxaposa ['yasnyp
XapyHosna, (HA0NOTHA FBII,
JAOKTOpb, npod., M. Akmynna
arkiHaarsl bawkypr
MEMICKETTIR MEIATOrHKIBIK
yHHBepeuTeri, bawkypreran,
PQ

Konaaubane reoMeTpHs
TEPMUHAEPIHIH CEMAHTHRANBIK
MOAHPHKALIHACH

CemanmHueckan MU,EI.!IlbIIKfIIlMH
TEPMHHOB ﬂpHIU'IB.ﬂHUn FCOMETPHH

Semantic modification of
applied geometry terms

Konnaubans
reoMeTpus
TEPMHHIEPIHiN
CEMAHTHRANIBIK
esrepyi,

176.

Kenec Bapuicryn
EpaanKbize

Kypmanbaityinw Llepyoaii
t.r. 1, npodeccop

Heprus Bupaii, npoeccop,
nokrop, Typxus, [lenizni
kanacel, Namykkane
yuugepeureri, Kazipri typki
Tinaepi kadeapacsiabig
MEHIEpYLLIC

Kazak Tininin aknapatrsik
TEXHONOMHA TEPMHHOIOMHACK!

Tepmunonorna HndopMaunoHHo
TEXHOMOTHH KA3EXCKOIO S3bIKa

Terminology of information
technology of Kazakh
Language

Kasipri kazak
TUNHIETT AKNAPATTHIK
TEXHONOTHA
TEPMHHAEPIHIE
JKACATIY I, MAFBIHACH!
TYPKi TiAAEpiHin
(Typik, azepbdaiikan,
030CK, KbIPFbI3,
TYPIKMEH)
TEPMUHIKYEciMe
CANBICTHIPhLIA
ICPTTENC.

177.

Muaiinaposa
Mupamryne
Ceprymxacsna

Coapcere ['ynuap
SaedueTkpian, (LK.,
npodeccop M.a.

WMopaxum Lilaxun, PhD,

Kay bIMAACTLIPLUIFAH
npodieccop,Ere yHHBEPCHTETI
Typki anemin 3eprrey
HHCTHTYTH ( aMup K.,
Typrna)

Kazak sone Typik Tingepine oprak
AHTPONOHHMAEPAIH MOP(ONOTHANBIK
JKOHE JCPHBALIMANBIK KYPLUILIMbI

Moptonoruueckan n
C/I0BOOGPA30BATENLHAN CTPVKTYPA
AHTPOTIOHHMOB, OOILHX JUiA
KA3aXCKOTO M TYPEHKOTO A1bIKOB

Morphological and derivational
structures of common
anthroponyms of the Kazakh
and Turkish languages

Cansicruipmais
MOPOIOTHA MEH
JEPHBATONOTHA

178.

Carpibanisl Aiinana
IQyanpiKbIEL

Mamaesa ['ynHap
BeifceHKknisn
(hr k., A0UEHT

bawwkent ynusepenteni Typik

T ame aaedneTi DeniMiHIH
npodeccopsl, PhD,
Siter Eker

aneMHiH Tinaik Geiinecinaer
"Manrinik en" koHuernici

Konuenuna «Maurijik ens g
ATBIKOBOI KAPTHHE MUPIL

The concept of "Mangilik el" in
the linguistic image of the
world,

Kornwmierix
JIHHPBHCTHKA

179.

Jlacakunosa ['yiascana
AMaHTACBHA

Geficenona XKaiinaryie
Caburosna,
(h.r.a., npodeceop

Munepanosa Hpuua
["eopruesna, d.r.a., npod.
(Mackey neaarornkaibik
MEMICKETTIK Y HHBEPCHTETI,
Peceit)

KazaxcraHckas aMTepaTypa nepHoia
Hezasncumoctu B cospemennoli
3apyGesHoli peuenumm

Jamanayn weren

KaObL1LaaY bIHAAr bl

TAYCICI 3K KE3CHIHACTT Ka3ak
anebuen

Kazakh literature of the period
of Independence in modern
foreign reception

KyaowecTeeHnbii
TEKCT COBPEMEHBIX
Ka3axcTalCrix
ARTOPOB NEPUOAA
Heszasncumoctu

180.

Jlaymynuna Afcyny
Banexankuiini

Beiicenona XKaiinaryne
Cabutosna,
(¥, npodeccop

Xoaye Bauccnan [etposuy,
t.r., npoip. (Contyerik-
Kaekaz e aepanis
vuusepeureti, Peceit)

XIX racwipnars opwic anebuetinneri
FOTHKAIBIK KOPKEMIIK J2CTY P!
I"orons sane Hpeuur

I"oThueckan XYAOWCCTREHHAA

TPAIHUMA B PYCCKOIT NHTEpaType
XIX sexa: lorons n Hpeunr

Gothic artistic tradition i
Russian literature of the XIXth
century: Gogol and Irving.

H.B. I'oroas men
B.Hpeuurrin
SKYMBICTAPBIHBIH,
LIHKNAAPE!

181.

Hekakbacsa
[oanan Opeivracsya

Hyprazuna
Mapan Bexenosna,

h.r i, npodeccop

Hed nosa Jlnauna
AMHPAHOBHA,
(p.r..npodieccop.
Yenabi memaekeTrik
vHuBepcHTeTI, Peceii

Kasiaibl i aknaparTeik Mena
KEHICTIKTE IMNOPOHIMLAP MeH
KOFaMBIK AHPEKTHBAIAP: MaFbIHAb!
YPIAK NeH MaHHmyIauus
TEXHONOrHATTAPbI

DIMAOPOHHMES 1 NYBIHUHBIE
JIMPEKTHELE B TOPOJICKOM
HH(POPMALHOHHOM
MEAHANPOCTPAHCTEE: TEXHONOTHI
CMBICTIONOPOIACHHA 1
MAHHITYJIHPOBAIINA

Emporonyms and Public
Directives in the Urban
Information Media Space:
Technologies of Meaningful
Generation and Manipulation

KUI/ILIK K IAPATTLIC
MeHa KeHICTIKTer
IMIOPOHHMIEP HIHe
KOFAMJIbIK

iy PE KTHR H.I'Iilp

182,

Anexceena
Okcana Cpuropbepha

HKynycona
HKanen Heireiabaesna,
(p.r.iL, npodieccop

HMeanosa Hens C.,

sokrop PhD, npodeccop,
«llpoeccop nokrop AceH
3naTapor» YHHBEpPCHTETI,
bonrapus, byprac

Op TYPAI KYPBINBIMABIK Tinaepain
CARCH MACC-ME[IHA AHCKY PChiHLA
KOMMYHHKATHBTIK CYOLEKTIHIN
coiiney Tapmidi

KomMmyHHKATHBHOE NOBE/LCHHE
ATBIKOBOTO CyOHLEKTA B MACC-
MEIHATBHOM MOAHTHHECKOM
AMCKYPCE PA3HOCTPYKTYPHBIX
ALIKOB

Communicative behavior of a
linguistic actor in the political
mass-media discourse of multi-
structural languages

Byxapaneik aknapar
Kypanaapbinaarst
KOMMY HHKaTHETI
MIHET-KYJIbiK

Of Hcttir’—




